
Tfumaczenie przysi~gle tekstu sporzCf.dzonego w j~zyku angie/skim wykonala mgr fiI. ang. Korne/ia Zwi6r-Holenko, tlumacz
przysi~gly j~zyka angie/skiego przy Stldzie Okfllgowym w Poznaniu, z siedzibCf.w Poznaniu, os. B.Smialego 36/106.

Mill Fann, Mill Lane
Tunstead, Norwich
NR128HP
tel. 01692 536303
faks 01692 535213

Konsultacje w zakresie mikrobiologii
Chemia pasz dla zwier74t

ZRODLO:

POZYCJE:

C. Brewer & Sons Ltd.

Biosan Aqua Gloss produkcji finny Rust-Oleum/Mathys, z Bactronem i bez Bactronu.
Pr6bka kontrolna dostarczona przez Mathys, pr6bka z Bactronem zakupiona w firmie
Brewers oddzial w Norwich.
Produktem pokryto aluminiowe plytki 0 boku ok. 50 mm x 50 mm za pomoc,!: aplikatora
film6w mokrych K-bar; uzyskano 2 powloki, przy czym drug,!:nalozono po wysuszeniu
pierwszej przez noc. Przed rozpocz~ciem badall kr'l:2ki utwardzano przez 7 dni.

Aktywnosc biologiczna wobec: Staphylococcus aureus ATCC 6538,
Escherischia coli NCTC 8196
Salmonella typhimurium NCTC 5710

za pomoc,!: badania metod'!: ill 100-1998 AA TCC, z poprawkami.
1) Kr¢i "czyszczono" - 5 minut w wi1gotnym powietrzu w temp. 100°C.
2) Posiew - 0,2 ml podloza w 10% wodzie tryptonowej w ce1u otrzymania ok. 10 E7

na krqiek. Pokryto sterylnym szkielkiem nakrywkowym 24 mm x 24 mm.
3) Warunki przechowywania - 28 dni, temp. 20 C, wi1gotnosc wzg1~dna > 90%.
4) Odzysk w bulionie tryptonowo-sojowym zawieraj,!:cym inaktywatory.
5) Odzysk w agarze - agar do oznaczania liczby plytek - 48 h, temp 37 C.

Podano w tabeli

[nieczytelny podpis]
K. M. Self, czlonek B.I.C.Sc.1, czlonek R.S.H.2

Wlasciciel: K. M. Self, czlonek RS.R, czlonek B.I.C.Sc., czlonek Towarzystwa Mikrobiologii Og6lne{ czlOllek Instytutu Biologii4

Nasze Laboratoriulll uczestniczy w programie NatiOlUlIAgricultural Check Sample SenJice

Oddumacza:
I ang. Bristish Institute of Cleaning Science - Brytyjski Instytut Nauki 0 Czyszczeniu
2 ang. Royal Society o/Health -Kr6IewsJ.:ie Tawarzystwo ds. ldrowia
3 ang. The Society for General Microbiology
4 ang. The Institute o/Biology



Tlumaczenie przysi/tg/e tekstu sporzE{dzonego W j/tzyku angie/skim wykona/a mgr fit. ang. Kome/ia Zwi6r-Ho/enko, tlumacz
przysi~gIy j/tzyka angie/skiego przy SEtdzie Okr'fgowym w Poznaniu, z siedzibEt w Poznaniu, os. B.Smia/ego 36/106.

Pr6bka / czas . S aureus / pr6bka E. coli / pr6bka S typhimurium / pr6bka

Pr6bka kontrolna posiewowa 1,1 X 10 E7 3,0 x 10 E7 4,3 X 10 E7

Standardowa 24h 4,1 x 10 E6 1,9 X 10 E6 5,2 X 10 E6
48h 2,9xl0E6 2,7 X 10 E6 4,7 x 10 E6
72h 3,1 X 10 E6 3,0 X 10 E6 5,1 X 10 E6
7dni 3,9x IOE6 2,1 X 10 E6 4,8 X 10 E6
14 dni 1,8 X 10 E6 1,5 X 10 E5 3,9 X 10 E6
28dni 6,8 X 10 E6 7,1 X 10 E5 9,2 X 10 E6

Traktowana 24h 1,0 X 10 E6 8,0 X 10 E5 1,0 x 10 E6
48 h 9,6 x 10 E5 7,8 x 10 E5 1,6xl0E6
72h 9,2 x 10 E5 2,2 x 10 E5 1,6 x 10 E6
7dni 6,Oxl0E5 3,0 x 10 E5 2,5 x 10 E6
14 dni 4,1 x 10 E5 1,0 x 10 E4 4,1 x 10 E5

28 dni 2,9 x 10 E3 1,1 x IOE2 6,1 x 10 E3

Zgodnos6 niniejszego tlumaczenia z orygina/em
poswiadczam urz~dowq pjecz~ciq i w/asnor'icznym podpisem

Pobrano za 2 str. obI. (2250 znak6w : 1125): 46,00 PLN + 22% Vat = 56,12 PLN
Poznan, 4 wrzesnia 2006


